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LÁMPARA GERMICIDA
ULTRAVIOLETA + OZONO

 

Modos // Modes // Modes // Modos // 
Modalità // Modi

UVC + OZONO

Cable // Wire // Câble // Cabo // Cavo // 
Kabel

1M H05RN-F
2x0.75mm²

Material // Housing // Matériel // Material 
// Materiale // Stof

PC

Dimensión // Dimension // Dimension// 
Dimensão // Dimensione //Dimension

210x210x450mm

PF 0.93

Horas de vida // Life // Vie // Vida // Vita 
// Leben

10.000h.

Voltaje // Voltage // Tension // Voltagem // 
Tensione // SpannungKabel

220V

Hz 50/60Hz

Embalaje // Packing// Emballage // Em-
balagem // Imballaggio // Verpackung

6

UV sterilizing lamp // Lampe de stérilisation UV // Lâmpada de 
esterilização UV // Lampada sterilizzante UV // UV-Sterilisa-
tionslampe

Potencia // Energy used // Puissance // Poder 
// Potenza // Potenz

38W

Área cobertura // Coverage area // Zone de 
couverture // Área de cobertura // Area di 
copertura // Erfassungsbereich

60m²

Longitud de onda // Wavelength // Longueur 
d'onde // Comprimento de onda // Lunghezza 
d'onda // Wellenlänge

185-253.7 
nm

Cantidad máx. de ozono // Max. amount of 
ozone // Quantité max. d'ozone // Quantidade 
má. de ozônio // Quantità mass. di ozono // 
Maximale Ozonmenge

3.000mg/h

Tubo de cuarzo // Quartz tube // Tube quartz 
// Tubo de quartzo // Tubo al quarzo // Quartz 
tube

2G11
386mm

Mando a distancia // Remote control // Télé-
commande // Controle remoto // Controllo 
remoto // Fernbedienung

Sí
1x23A

Incl.

IP IP20

Área 
cobertura

Duración 
temporizador 

20m2 15'
40m2 30'
60m2 60'

Cuando el producto esté en funcionamiento no puede haber personas 
o animales para evitar daños en la piel y en los ojos por radiación ultra-
violeta. Después de su uso, se debe ventilar la habitación.

DESTRUYE EL ADN, EL ARN DE VIRUS 
& BACTERIAS 
Destroy the DNA, RNA of viruses and bacteria // 
Détruisez l'ADN, RNA des virus et des bactéries // 
Destrua o DNA, RNA de vírus e bactérias // Distruggi 
il DNA, RNA di virus e batteri // Zerstören Sie die 
DNA, RNA von Viren und Bakterien

TEMPORIZADOR & APAGADO AUTOMÁTICO 
With timer and automatic turn off // Avec minuterie 
et arrêt automatique // Com temporizador e desliga-
mento automático // Con timer e spegnimento auto-
matico // Mit Timer und automatischem Ausschalten

DESINFECTA, ESTERILIZA & PURIFICA EL AIRE 
EN ÁREAS DE 60M² 
Disinfectant, sterilizer and purify the air in areas 
and surfaces of 60m² // Désinfectant, stérilisateur 
et purifier l'air dans des zones et des surfaces de 
60m² // Desinfetante, esterilizador e purifica o ar em 
áreas e superfícies de 60m² // Disinfettante, steriliz-
zatore e purificare l'aria in aree e superfici di 60m² // 
Desinfizieren, sterilisieren und reinigen Sie die Luft in 
Bereichen und Oberflächen von 60 m²

FUNCIONA EN SUPERFICIES 
DE OBJETOS & AIRE 
Works on surfaces of objects or air // Fonctionne 
sur les surfaces d'objets ou d'air // Funciona em 
superfícies de objetos ou ar // Funziona su super-
fici di oggetti o aria // Arbeitet auf Oberflächen von 
Gegenständen oder Luft 
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